309
煤はきや花の水仙梅つばき
susu haki ya hana no suisen ume tsubaki
(Issa, 1813)

sweeping soot -- / off daffodil, plum blossom / camellia
(Lanoue)

kormot seprek -- / félre sárganárcisz, szilvavirág, / kamélia
(Lilith)
煤 バイ, マイ, すす soot, smoke dried
掃く はく (EDICT) (v5k, vt) to sweep, to brush, to gather up
花 はな (EDICT) (n) flower, petal, bloom (LIFSCDIC), blossom, floral, Hana (ENAMDICT)
水仙 すいせん (EDICT) (n) daffodil, narcissus, Suisen (ENAMDICT)
梅 うめ (EDICT) (n) plum, Japanese apricot, prunus mume, lowest (of a three-tier ranking system)
山茶 つばき (EDICT) (n) common camellia, Camellia japonica, tea produced in the mountains

szirmot, virágot
mintha télen a kormot
úgy viszi a szél
tavasz tűntével
kihamuzom a kertet

szirompernye száll
kaméliáim
szilvaszirommal megint
jól behavazva
a halott szirmok
nyugodjanak békében

nem kell gyűjteni
tavasz múltán mint
hordó alján a seprő

ami megmarad
